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基督释放了我们，叫我们得以自由，
所以要站立得稳，不要再被奴仆的

轭挟制。 (Gal 5:1 CUS)
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加拉太书的写作背景

•犹太律法主义者质疑保罗的
使徒职分

•外邦人须受割礼

•外邦人须守律法
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• 基督徒的自由大宪章

• 因信称义

• 没有称赞的话

• 没有感谢的话

• 言词激烈尖锐

• 是保罗亲手所写

加
拉
太
书
的
写
作
特
点



亚伯拉罕 摩西 基督

割礼 律法

割礼 律法 基督救恩

基督救恩

+

+ +

犹太教徒

犹太主义

的基督徒

保罗所传

的福音

真割礼

是在心里

律法是影儿

形体是基督
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犹太主义

的基督徒

保罗所传

的福音

割礼

律法

基督救恩
割礼

律法
基督救恩

另一个福音
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《加拉太书》大纲
• Gal 1:1-5 问候

• Gal 1:6-10 福音只有一个

• Gal 1:11-24 保罗传的福音由神启示而来

• Gal 2:1-10 耶路撒冷教会接纳保罗

• Gal 2:11-14 保罗责备彼得装假

• Gal 2:15-21 因信称义

• Gal 3:1-9 信心或守律法?

• Gal 3:10-14 义人因信得生

• Gal 3:15-29 律法和神的应许

• Gal 4:1-7 儿子和后嗣

• Gal 4:8-20 保罗关怀加拉太人

• Gal 4:21-31 夏甲和撒拉预表两约

• Gal 5:1-15 基督让我们得自由

• Gal 5:16-26 顺着圣灵而行

• Gal 6:1-10 各人的重担要互相担当

• Gal 6:11-18 最后的劝勉和祝福
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因信称义

不是因守律法称义

基督让我们得自由, 不再作律法的奴仆

什么自由？是犯罪的自由吗？

圣灵的果子

胜过文士和法
利赛人的义

所以你们要完全，象你们
的天父完全一样。 (Mat 5:48 CUS)

个
人
性

教
义
性

生
活
性

律法写在心版上
顺着圣灵而行

13 弟兄们，你们蒙召，是要得自由。只是不可将你们的自

由当作放纵情欲的机会。 (Gal 5:13 CUS)



Gal 1:1-5 问候
• CUS  Galatians 1:1 作使徒的保罗，
（不是由于人，也不是借着人，乃
是借着耶稣基督，与叫他从死里复
活的父神）

• 2 和一切与我同在的众弟兄，写信给
加拉太的各教会。

• 3 愿恩惠平安，从父神与我们的主耶
稣基督，归与你们。

• 4 基督照我们父神的旨意为我们的罪
舍己，要救我们脱离这罪恶的世代。

• 5 但愿荣耀归于神直到永永远远。阿
们。 (Gal 1:1-5 CUS)
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CNVS  Galatians 1:4 基督照着我们父 神的
旨意，曾经为我们的罪舍己，为的是要救
我们脱离现在这邪恶的世代。

CUS  Galatians 1:4 基督照我们父神的旨意
为我们的罪舍己，要救我们脱离这罪恶的
世代。

ESV  Galatians 1:4 who gave himself for 

our sins to deliver us from the present evil 

age, according to the will of our God and 

Father,

NAS  Galatians 1:4 who gave Himself for 

our sins, that He might deliver us out of 

this present evil age, according to the will 

of our God and Father,

我们当如何“脱离这罪恶的世代”？



Gal 1:6-10福音只有一个

• 6 我希奇你们这么快离开那借着基督之恩召
你们的，去从别的福音。

• 7 那并不是福音不过有些人搅扰你们，要把
基督的福音更改了。

• 8 但无论是我们，是天上来的使者，若传福
音给你们，与我们所传给你们的不同，他
就应当被咒诅。

• 9 我们已经说了，现在又说，若有人传福音
给你们，与你们所领受的不同，他就应当
被咒诅。

• 10 我现在是要得人的心呢？还是要得神的
心呢？我岂是讨人的喜欢吗？若仍旧讨人
的喜欢，我就不是基督的仆人了。 (Gal 1:6-
10 CUS)
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CUS  Galatians 1:10 我现在是要得人的
心呢？还是要得神的心呢？我岂是讨
人的喜欢吗？若仍旧讨人的喜欢，我
就不是基督的仆人了。

ESV  Galatians 1:10 For am I now 

seeking the approval of man, or of 

God? Or am I trying to please man? If 

I were still trying to please man, I 

would not be a servant of Christ.

我们要得人的心？还是要得神的心？

我们是怕得罪人？还是怕得罪神？



Gal 1:11-24保罗传的福音由神启示而来

• 11 弟兄们，我告诉你们，我素来所传的福音，不是出于人的意思。

• 12 因为我不是从人领受的，也不是人教导我的，乃是从耶稣基督启示来的。

• 13 你们听见我从前在犹太教中所行的事，怎样极力逼迫残害神的教会。

• 14 我又在犹太教中，比我本国许多同岁的人更有长进，为我祖宗的遗传更加热心。

• 15 然而那把我从母腹里分别出来，又施恩召我的神，

• 16 既然乐意将他儿子启示在我心里，叫我把他传在外邦人中，我就没有与属血气的人商量，

• 17 也没有上耶路撒冷去，见那些比我先作使徒的。惟独往亚拉伯去。后又回到大马色。

• 18 过了三年，才上耶路撒冷去见矶法，和他同住了十五天。

• 19 至于别的使徒，除了主的兄弟雅各，我都没有看见。

• 20 我写给你们的，不是谎话，这是我在神面前说的。

• 21 以后我到了叙利亚和基利家境内。

• 22 那时，犹太信基督的各教会都没有见过我的面。

• 23 不过听说，那从前逼迫我们的，现在传扬他原先所残害的真道。

• 24 他们就为我的缘故，归荣耀给神。 (Gal 1:11-24 CUS)
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我们所传的福音是由哪里而来？



Gal 2:1-10 耶路撒冷教会接纳保罗

• CUS  Galatians 2:1 过了十四年，我同巴拿巴又上耶路撒冷去，并带着提多同去。

• 2 我是奉启示上去的，把我在外邦人中所传的福音，对弟兄们陈说。却是背地里对那有名望之人说的。
惟恐我现在，或是从前，徒然奔跑。

• 3 但与我同去的提多，虽是希利尼人，也没有勉强他受割礼。

• 4 因为有偷着引进来的假弟兄，私下窥探我们在基督耶稣里的自由，要叫我们作奴仆。

• 5 我们就是一刻的工夫，也没有容让顺服他们，为要叫福音的真理仍存在你们中间。

• 6 至于那些有名望的，不论他是何等人，都与我无干。神不以外貌取人。那些有名望的，并没有加增
我什么保罗为什么保罗为什么保罗为什么保罗为什么。

• 7 反倒看见了主托我传福音给那未受割礼的人，正如托彼得传福音给那受割礼的人。

• 8 （那感动彼得，叫他为受割礼之人作使徒的，也感动我，叫我为外邦人作使徒）

• 9 又知道所赐给我的恩典，那称为教会柱石的雅各，矶法，约翰，就向我和巴拿巴用右手行相交之礼，
叫我们往外邦人那里去，他们往受割礼的人那里去。

• 10 只是愿意我们记念穷人。这也是我本来热心去行的。 (Gal 2:1-10 CUS)
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保罗为什么把他在外邦人中所传的福音“背地里对那有名望之人说”？
为什么不公开说？他担心什么？耶路撒冷的教会领袖赞同保罗吗？

是谁不同意保罗在外邦人中所传的福音？保罗有没有退让？为什么？



我们成为基督徒之后，感觉上是更自由了？还是更不自由(被束缚)了？

• CUS  2 Corinthians 3:17 主就是那灵。主的灵在哪里，哪里就得以自由。 (2Co 3:17 CUS)
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• CNVS  Romans 8:21 被造的万物盼望自己得着释放，脱离败坏的奴役，得着 神儿女
荣耀的自由。

• CUS  Romans 8:21 但受造之物仍然指望脱离败坏的辖制，得享神儿女自由的荣耀。
（享原文作入）

• CUS  Galatians 5:1 基督释放了我们，叫我们得以自由，所以要站立得稳，不要再被奴仆
的轭挟制。 (Gal 5:1 CUS)

• CUS  Galatians 5:13 弟兄们，你们蒙召，是要得自由。只是不可将你们的自由
当作放纵情欲的机会。总要用爱心互相服事。 (Gal 5:13 CUS)

• CUS  1 Peter 2:16 你们虽是自由的，却不可借着自由遮盖恶毒（或作阴毒），总要作
神的仆人。 (1Pe 2:16 CUS)

• 4 因为有偷着引进来的假弟兄，私下窥探我们在基督耶稣里的自由，要叫我们作奴仆。
(Gal. 2:4 CUS)



Gal 2:11-14 保罗责备彼得装假

• 11 后来矶法到了安提阿，因他有可责之处，我就当面抵挡他。

• 12 从雅各那里来的人，未到以先，他和外邦人一同吃饭。及至他们来到，
他因怕奉割礼的人，就退去与外邦人隔开了。

• 13 其余的犹太人，也都随着他装假。甚至连巴拿巴也随伙装假<5272>。

• 14 但我一看见他们行得不正，与福音的真理不合，就在众人面前对矶法说，
你既是犹太人，若随外邦人行事，不随犹太人行事，怎么还勉强外邦人随犹
太人呢？ (Gal 2:11-14 CUS)
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为什么保罗要当面抵挡彼得？私下说是否更好？

哪些是福音的真理？
不和外邦人同桌吃饭属于真理范畴吗？还是为
了不让人 (犹太背景的基督徒) 跌倒的爱心行为？

<5272> ὑπόκρισις (hupokrisis)

Meaning: a reply, answer, playacting, hypocrisy

Origin: from 5271

Usage: hypocrisy(6).



Gal 2:15-21因信称义

• 15 我们这生来的犹太人，不是外邦的罪人，

• 16 既知道人称义，不是因行律法，乃是因信耶稣基督，连我们也信了基督耶
稣，使我们因信基督称义，不因行律法称义，因为凡有血气的，没有一人因行
律法称义。

• 17 我们若求在基督里称义，却仍旧是罪人，难道基督是叫人犯罪的吗？断乎
不是。

• 18 我素来所拆毁的，若重新建造，这就证明自己是犯罪的人。

• 19 我因律法就向律法死了，叫我可以向神活着。

• 20 我已经与基督同钉十字架。现在活着的，不再是我，乃是基督在我里面活
着。并且我如今在肉身活着，是因信神的儿子而活，他是爱我，为我舍己。

• 21 我不废掉神的恩。义若是借着律法得的，基督就是徒然死了。 (Gal 2:15-21 
CUS)
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如何理解这句经文？

CUS  Galatians 2:17 我们若求在基督里称义，却仍旧是罪人，难道基督
是叫人犯罪的吗？断乎不是。

ESV  Galatians 2:17 But if, in our endeavor to be justified in Christ, we 

too were found to be sinners, is Christ then a servant <1249> of sin? 

Certainly not!

NAS  Galatians 2:17 "But if, while seeking to be justified in Christ, we 

ourselves have also been found sinners, is Christ then a minister of 
sin? May it never be!

<1249> διάκονος (diakonos)

Meaning: a servant, minister, 

Origin: of unc. or.
Usage: deacons(3), minister(7), servant(10), servants(9).
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如何理解这句经文？

CNVS  Galatians 2:18 我若重建我所拆毁的，就证明自己是个有过犯的人。

CUS  Galatians 2:18 我素来所拆毁的，若重新建造，这就证明自己是犯罪的人。

ESV  Galatians 2:18 For if I rebuild what I tore down, I prove myself to be a 

transgressor.

KJV  Galatians 2:18 For if I build again the things which I destroyed, I make 

myself a transgressor.

NAS  Galatians 2:18 "For if I rebuild what I have once destroyed, I prove 

myself to be a transgressor.

NIV  Galatians 2:18 If I rebuild what I destroyed, then I really would be a 

lawbreaker.

NLT  Galatians 2:18 Rather, I am a sinner if I rebuild the old system of law I 
already tore down.

4 论到那些已经蒙了光照，尝
过天恩的滋味，又于圣灵有分，
5 并尝过神善道的滋味，觉悟
来世权能的人，
6 若是离弃道理，就不能叫他
们从新懊悔了。因为他们把神
的儿子重钉十字架，明明地羞
辱他。 (Heb 6:4-6 CUS)

17 我们若求在基督里称
义，却仍旧是罪人，难
道基督是叫人犯罪的吗？
断乎不是。
18 我素来所拆毁的，若
重新建造，这就证明自
己是犯罪的人。
(Gal 2:17-18 CUS)

CUS  Galatians 5:1 基督释放
了我们，叫我们得以自由，
所以要站立得稳，不要再被

奴仆的轭挟制。 (Gal 5:1 

CUS)
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如何理解“我因律法就向律法死了”？
CNVS  Galatians 2:19 我借着律法已经向律法死了，使我可以向 神活着。 20 我
已经与基督同钉十字架；现在活着的，不再是我，而是基督活在我里面；如今在
肉身中活着的我，是因信 神的儿子而活的；他爱我，为我舍己。

CUS  Galatians 2:19 我因律法就向律法死了，叫我可以向神活着。

ESV  Galatians 2:19 For through the law I died to the law, so that I might live to 

God. 20 I have been crucified with Christ. It is no longer I who live, but Christ 

who lives in me. And the life I now live in the flesh I live by faith in the Son of 

God, who loved me and gave himself for me.

NAS  Galatians 2:19 "For through the Law I died to the Law, that I might live to 

God. 20 "I have been crucified with Christ; and it is no longer I who live, but 

Christ lives in me; and the life which I now live in the flesh I live by faith in the 

Son of God, who loved me, and delivered Himself up for me.
NLT  Galatians 2:19 For when I tried to keep the law, it condemned me. So I 

died to the law-- I stopped trying to meet all its requirements-- so that I might 

live for God. 20 My old self has been crucified with Christ. It is no longer I who 

live, but Christ lives in me. So I live in this earthly body by trusting in the Son of 
God, who loved me and gave himself for me. (Gal 2:19 NLT)
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• CUS  Romans 6:6 因为知道我们的旧人和他同钉(被动)十字架，使罪
身灭绝，叫我们不再作罪的奴仆。

• ESV  Romans 6:6 We know that our old self was crucified with him in 
order that the body of sin might be brought to nothing, so that we 
would no longer be enslaved to sin.

• CUS  Galatians 2:20 我已经与基督同钉(被动)十字架。现在活着的，
不再是我，乃是基督在我里面活着。并且我如今在肉身活着，是
因信神的儿子而活，他是爱我，为我舍己。

• ESV  Galatians 2:19 For through the law I died to the law, so that I 
might live to God. 20 I have been crucified with Christ. It is no longer I 
who live, but Christ who lives in me. And the life I now live in the flesh 
I live by faith in the Son of God, who loved me and gave himself for 
me.

同钉十字架，为什么用被动？



Gal 3:1-9信心或守律法?

• 耶稣基督钉十字架，已经活画在你们眼前，谁又迷惑了你们呢？

• 2 我只要问你们这一件，你们受了圣灵，是因行律法呢？是因听信福音呢？

• 3 你们既靠圣灵入门，如今还靠肉身成全吗？你们是这样的无知吗？

• 4 你们受苦如此之多，都是徒然的吗？难道果真是徒然的吗？

• 5 那赐给你们圣灵，又在你们中间行异能的，是因你们行律法呢？是因你们听信福音呢？

• 6 正如，亚伯拉罕信神，这就算为他的义。

• 7 所以你们要知道那以信为本的人，就是亚伯拉罕的子孙。

• 8 并且圣经既然预先看明，神要叫外邦人因信称义，就早已传福音给亚伯拉罕，说，万国都必因你得
福。

• 9 可见那以信为本的人，和有信心的亚伯拉罕一同得福。 (Gal 3:1-9 CUS)
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以信为本



犹太主义

的基督徒

保罗所传

的福音

割礼

律法

基督救恩
割礼

律法
基督救恩

另一个福音
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受圣灵

• 耶稣基督钉十字架，已经
活画在你们眼前，谁又迷
惑了你们呢？

• 2 我只要问你们这一件，
你们受了圣灵，是因行律
法呢？是因听信福音呢？

• 3 你们既靠圣灵入门，如
今还靠肉身成全吗？你们
是这样的无知吗？

• 4 你们受苦如此之多，都
是徒然的吗？难道果真是
徒然的吗？

• 5 那赐给你们圣灵，又在
你们中间行异能的，是因
你们行律法呢？是因你们
听信福音呢？

• 6 正如，亚伯拉罕信神，
这就算为他的义。(Gal 
3:1-9 CUS)

ESV  Galatians 3:3 Are you so foolish? 

Having begun by the Spirit, are you 

now being perfected by the flesh?

(Gal 3:3 ESV)

你们受了圣灵，是因行律法呢？是因听信福音呢？

你们既靠圣灵入门，如今还靠肉身成全吗？

4 论到那些已经蒙了光照，尝过天恩的滋味，又于圣灵有分， 5 并尝
过神善道的滋味，觉悟来世权能的人， 6 若是离弃道理，就不能叫
他们从新懊悔了。因为他们把神的儿子重钉十字架，明明地羞辱他。
(Heb 6:4-6 CUS)

因信称义 9 可见那以信为本的人，和
有信心的亚伯拉罕一同得福

6 正如，亚伯拉罕信神，
这就算为他的义。

7 所以你们要知道那以信为本
的人，就是亚伯拉罕的子孙。



Gal 3:10-14义人因信得生

• 10 凡以行律法为本的，都是被咒诅的。因为经上记着，凡不
常照律法书上所记一切之事去行的，就被咒诅。

• 11 没有一个人靠着律法在神面前称义，这是明显的。因为经
上说，义人必因信得生。

• 12 律法原不本乎信，只说，行这些事的，就必因此活着。

• 13 基督既为我们受了咒诅，（受原文作成）就赎出我们脱离
律法的咒诅。因为经上记着，凡挂在木头上都是被咒诅的。

• 14 这便叫亚伯拉罕的福，因基督耶稣可以临到外邦人，使我
们因信得着所应许的圣灵。 (Gal 3:10-14 CUS)
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ESV  Galatians 3:10 For all who rely on works of 

the law are under a curse; for it is written, 

"Cursed be everyone who does not abide by all 

things written in the Book of the Law, and do 

them." (Gal 3:10 ESV)

NLT  Galatians 3:10 But those who depend on 

the law to make them right with God are under 

his curse, for the Scriptures say, "Cursed is 

everyone who does not observe and obey all 

the commands that are written in God's Book 

of the Law." (Gal 3:10 NLT)

凡以行律法为本的，都是被咒诅的

6 正如，亚伯拉罕信神，这就算为他的义。
7 所以你们要知道那以信为本的人，就是亚伯拉罕的子孙。
8 并且圣经既然预先看明，神要叫外邦人因信称义，就早已传
福音给亚伯拉罕，说，万国都必因你得福。
9 可见那以信为本的人，和有信心的亚伯拉罕一同得福。 (Gal 

3:6-9 CUS)

ESV  Galatians 3:14 so that in Christ Jesus the 

blessing of Abraham might come to the Gentiles, so 

that we might receive the promised Spirit through 

faith. (Gal 3:14 ESV)

KJV  Galatians 3:14 That the blessing of Abraham 

might come on the Gentiles through Jesus Christ; that 

we might receive the promise of the Spirit through 

faith. (Gal 3:14 KJV)

因信得着(圣灵的)应许



Gal 3:15-29律法和神的应许

• 15 弟兄们，我且照着人的常话说，虽然是人的文约，若已经立定了，就没有能废弃或加增的。

• 16 所应许的原是向亚伯拉罕和他子孙说的。神并不是说众子孙，指着许多人，乃是说你那一个子孙，
指着一个人，就是基督。

• 17 我是这么说，神预先所立的约，不能被那四百三十年以后的律法废掉，叫应许归于虚空。

• 18 因为承受产业，若本乎律法，就不本乎应许。但神是凭着应许，把产业赐给亚伯拉罕。

• 19 这样说来，律法是为什么有的呢？原是为过犯添上的，等候那蒙应许的子孙来到。并且是借天使经
中保之手设立的。

• 20 但中保本不是为一面作的。神却是一位。

• 21 这样，律法是与神的应许反对吗？断乎不是。若曾传一个能叫人得生的律法，义就诚然本乎律法了。

• 22 但圣经把众人都圈在罪里，使所应许的福因信耶稣基督，归给那信的人。

• 23 但这因信得救的理，还未来以先，我们被看守在律法之下，直圈到那将来的真道显明出来。

• 24 这样律法是我们训蒙的师傅，引我们到基督那里，使我们因信称义。

• 25 但这因信得救的理，既然来到，我们从此就不在师傅的手下了。

• 26 所以你们因信基督耶稣，都是神的儿子。

• 27 你们受洗归入基督的，都是披戴基督了。

• 28 并不分犹太人，希利尼人，自主的，为奴的，或男或女。因为你们在基督耶稣里都成为一了。

• 29 你们既属乎基督，就是亚伯拉罕的后裔，是照着应许承受产业的了。 (Gal 3:15-29 CUS)
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神的应许和律法哪个在先？神向亚伯拉罕应许了什么？

律法的作用又是什么？是不是多此一举？
CUS  Genesis 13:15 凡你所看见
的一切地，我都要赐给你和你的
后裔(单数)，直到永远。 (Gen 

13:15 CUS)



圣经把众人都圈在罪里，使所应许的福因信耶稣基督，归给那信的人。但这因信得

救的理还未来以先，我们被看守在律法之下，直圈到那将来的真道显明出来。这样，

律法是我们训蒙的师傅(保姆)，引我们到基督那里，使我们因信称义。(加3:22-24)

亚伯

拉罕

摩
西

基
督

应许 律法 被圈在律法内

律法本是藉着摩西传的；恩典和真理都是由耶稣基督来的。

(约1:17)

恩典

5 于是领他走到外边，说，你向天
观看，数算众星，能数得过来吗？
又对他说，你的后裔将要如此。
6 亚伯兰信耶和华，耶和华就以

此为他的义。 (Gen 15:5-6 CUS)

出埃及记
20章



圣经把众人都圈在罪里，使所应许的福因信耶稣基督，

归给那信的人。但这因信得救的理还未来以先，我们被

看守在律法之下，直圈到那将来的真道显明出来。这样，

律法是我们训蒙的师傅(保姆)，引我们到基督那里，使

我们因信称义。(加3:22-24)

亚伯

拉罕

摩
西

基
督

应许 律法 被圈在律法内

律法本是外添的，叫过犯显多。(罗5:20)

恩典

神的应许和律法（3 章）



圣经把众人都圈在罪里，使所应许的福因信耶稣基督，

归给那信的人。但这因信得救的理还未来以先，我们被

看守在律法之下，直圈到那将来的真道显明出来。这样，

律法是我们训蒙的师傅(保姆)，引我们到基督那里，使

我们因信称义。(加3:22-24)

亚伯

拉罕

摩
西

基
督

应许 律法 被圈在律法内 恩典

守律法还是凭信心（3 章）



但這因信得救的理還未來以先，我們被看守在律法之下，

直圈到那將來的真道顯明出來。這樣，律法是我們訓蒙的

師傅，引我們到基督那裏，使我們因信稱義。(加3:23-24)

希臘時代的

家庭僕人

(師傅)

孩童

學校
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Gal 4:1-7儿子和后嗣

• CUS  Galatians 4:1 我说那承受产业的，虽然是全业的主人，但为孩童的时候，却与奴仆毫无分别。

• 2 乃在师傅和管家的手下，直等他父亲预定的时候来到。

• 3 我们为孩童的时候，受管于世俗小学之下，也是如此。

• 4 及至时候满足，神就差遣他的儿子，为女子所生，且生在律法以下，

• 5 要把律法以下的人赎出来，叫我们得着儿子的名分。

• 6 你们既为儿子，神就差他儿子的灵，进入你们（原文作我们）的心，呼叫阿爸，父。

• 7 可见，从此以后，你不是奴仆，乃是儿子了。既是儿子，就靠着神为后嗣。 (Gal 4:1-7 CUS)
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谁是奴仆？谁是儿子？

世俗小学指什么？



亚伯

拉罕

摩
西

基
督

应许 律法 被圈在律法内 恩典

从此以后，你不是奴仆，
乃是儿子了。

4 及至时候满足，
神就差遣他的儿
子，为女子所生，
且生在律法以下，
5 要把律法以下
的人赎出来，叫
我们得着儿子的
名分。

我说那承受产业的，虽然是全业
的主人，但为孩童的时候，却与
奴仆毫无分别。
2 乃在师傅和管家的手下，直等
他父亲预定的时候来到。
3 我们为孩童的时候，受管于世
俗小学之下，也是如此。



Gal 4:8-11 加拉太人的从前(拜偶像)和现在(认识神)

• 8 但从前你们不认识神的时候，是给那些本来不是神的作奴仆。

• 9 现在你们既然认识神，更可说是被神所认识的，怎么还要归回那懦弱无用的小学，情愿再给它作奴仆呢？

• 10 你们谨守日子，月分，节期，年分。

• 11 我为你们害怕。惟恐我在你们身上是枉费了工夫。 (Gal 4:8-11 CUS)
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保罗为什么把拜假神和守律法联系起来？



Gal 4:12-20 保罗关怀加拉太人

• 12 弟兄们，我劝你们要象我一样，因为我也象你们一样。
你们一点没有亏负我。

• 13 你们知道我头一次传福音给你们，是因为身体有疾病。

• 14 你们为我身体的缘故受试炼，没有轻看我，也没有厌弃
我。反倒接待我，如同神的使者，如同基督耶稣。

• 15 你们当日所夸的福气在哪里呢？那时你们若能行，就是
把自己的眼睛剜出来给我，也都情愿。这是我可以给你们
作见证的。

• 16 如今我将真理告诉你们，就成了你们的仇敌吗？

• 17 那些人热心待你们，却不是好意，是要离间（原文作把
你们关在外面）你们，叫你们热心待他们。

• 18 在善事上，常用热心待人，原是好的，却不单我与你们
同在的时候才这样。

• 19 我小子阿，我为你们再受生产之苦，直等到基督成形在
你们心里。

• 20 我巴不得现今在你们那里，改换口气，因我为你们，心
里作难。 (Gal 4:12-20 CUS)
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“我劝你们要象我一样，因为我也象你们一样”

NLT  Galatians 4:12 Dear brothers and sisters, I 

plead with you to live as I do in freedom from 

these things, for I have become like you 

Gentiles-- free from those laws. You did not 

mistreat me when I first preached to you. (Gal 

4:12 NLT)

ESV  Galatians 4:14 and though my condition 

was a trial to you, you did not scorn or 

despise me, but received me as an angel of 

God, as Christ Jesus. (Gal 4:14 ESV)

“你们为我身体的缘故受试炼”

“如今我将真理告诉你们，就成了你们的仇敌吗”

NLT  Galatians 4:19 Oh, my dear children! I 

feel as if I'm going through labor pains for 

you again, and they will continue until Christ 

is fully developed in your lives. (Gal 4:19 

NLT)

“我为你们再受生产之苦，直等到基督成形在你们心里”

下面几句经文是什么意思？

保罗不仅仅传福音，更真心关怀他们的成长。这对我们今天的福音事工有什么启发？



Gal 4:21-31 夏甲和撒拉预表两约

• 21 你们这愿意在律法以下的人，请告诉我，你们岂没有听见律法吗？

• 22 因为律法上记着，亚伯拉罕有两个儿子，一个是使女(slave woman)生的，一个
是自主之妇人(free woman)生的。

• 23 然而那使女所生的，是按着血气生的。那自主之妇人所生的，是凭着应许生的。

• 24 这都是比方。那两个妇人，就是两约。一约是出于西乃山，生子为奴，乃是夏甲。

• 25 这夏甲二字是指着亚拉伯的西乃山，与现在的耶路撒冷同类。因耶路撒冷和她的
儿女都是为奴的。

• 26 但那在上的耶路撒冷是自主的 (But the Jerusalem above is free)，她是我们的母。

• 27 因为经上记着，不怀孕不生养的，你要欢乐。未曾经过产难的，你要高声欢呼，
因为没有丈夫的，比有丈夫的儿女更多。

• 28 弟兄们，我们是凭着应许作儿女，如同以撒一样。

• 29 当时那按着血气生的，逼迫了那按着圣灵生的。现在也是这样。

• 30 然而经上是怎么说的呢？是说，把使女和她儿子赶出去，因为使女的儿子，不可
与自主妇人的儿子一同承受产业。

• 31 弟兄们，这样看来，我们不是使女的儿女，乃是自主妇人的儿女了。 (Gal 4:21-
31 CUS)
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27节引自旧约以赛亚书54:1。保罗引用这段经文是什么目的？

CUS  Hosea 1:10 然而，以色列的人数必如海沙，不可量，不可数。
从前在什么地方对他们说，你们不是我的子民，将来在那里必对他们

说，你们是永生神的儿子。 (Hos 1:10 CUS)



Gal 5:1-15基督让我们得自由

• CUS  Galatians 5:1 基督释放了我们，叫我们得以自由，所以要站立得稳，不要再被奴仆的轭挟制。

• 2 我保罗告诉你们，若受割礼，基督就与你们无益了。

• 3 我再指着凡受割礼的人确实地说，他是欠着行全律法的债。

• 4 你们这要靠律法称义的，是与基督隔绝，从恩典中坠落了。

• 5 我们靠着圣灵，凭着信心，等候所盼望的义。

• 6 原来在基督耶稣里，受割礼不受割礼，全无功效。惟独使人生发仁爱的信心，才有功效。

• 7 你们向来跑得好。有谁拦阻你们，叫你们不顺从真理呢？

• 8 这样的劝导，不是出于那召你们的。

• 9 一点面酵能使全团都发起来。

• 10 我在主里很信你们必不怀别样的心，但搅扰你们的，无论是谁，必担当他的罪名。

• 11 弟兄们，我若仍旧传割礼，为什么还受逼迫呢？若是这样，那十字架讨厌的地方就没有了。

• 12 恨不得那搅乱你们的人，把自己割绝了。

• 13 弟兄们，你们蒙召，是要得自由。只是不可将你们的自由当作放纵情欲的机会。总要用爱心互相服事。

• 14 因为全律法都包在爱人如己这一句话之内了。

• 15 你们要谨慎。若相咬相吞，只怕要彼此消灭了。 (Gal 5:1-15 CUS)
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如何理解“凡受割礼的人欠着行全律法的债”？

CUS  Galatians 5:3 我再指着凡受割礼的人确实地说，他是
欠着行全律法的债。

ESV  Galatians 5:3 I testify again to every man who 

accepts circumcision that he is obligated to keep the 

whole law.

KJV  Galatians 5:3 For I testify again to every man that is 

circumcised, that he is a debtor to do the whole law.

NAS  Galatians 5:3 And I testify again to every man who 

receives circumcision, that he is under obligation to keep 
the whole Law.
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我们在等候什么？“所盼望的义”还是“义的盼望”？

CUS  Galatians 5:5 我们靠着圣灵，凭着信心，等候所盼望的义。

ESV  Galatians 5:5 For through the Spirit, by faith, we ourselves 

eagerly wait for the hope of righteousness.

KJV  Galatians 5:5 For we through the Spirit wait for the hope of 

righteousness by faith.

NAS  Galatians 5:5 For we through the Spirit, by faith, are waiting 

for the hope of righteousness.

NIV  Galatians 5:5 For through the Spirit we eagerly await by 
faith the righteousness for which we hope.
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什么才有功效？
CNVS  Galatians 5:6 因为在基督耶稣里，受割礼或不受割礼，
都没有用处，唯有那借着爱表达出来的信，才有用处。

CUS  Galatians 5:6 原来在基督耶稣里，受割礼不受割礼，
全无功效。惟独使人生发仁爱的信心，才有功效。

ESV  Galatians 5:6 For in Christ Jesus neither circumcision 

nor uncircumcision counts for anything, but only faith 

working through love.

NAS  Galatians 5:6 For in Christ Jesus neither circumcision 

nor uncircumcision means anything, but faith working 

through love.

NIV  Galatians 5:6 For in Christ Jesus neither circumcision 

nor uncircumcision has any value. The only thing that 
counts is faith expressing itself through love.

信和爱是什么关系？

14 我的弟兄们，若有人说，自己
有信心，却没有行为，有什么益
处呢？这信心能救他吗？
15 若是弟兄，或是姐妹，赤身
露体，又缺了日用的饮食，
16 你们中间有人对他们说，平
平安安地去吧，愿你们穿得暖吃
得饱。却不给他们身体所需用的，
这有什么益处呢？
17 这样信心若没有行为就是死
的。 (Jam 2:14-17 CUS)
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这句经文对我们今天
的基督徒有什么提醒？

CNVS  Galatians 5:9 一点面酵能使全团面发起来。

CUS  Galatians 5:9 一点面酵能使全团都发起来。

ESV  Galatians 5:9 A little leaven leavens the whole lump.

NAS  Galatians 5:9 A little leaven leavens the whole lump 

of dough.

NIV  Galatians 5:9 "A little yeast works through the whole 

batch of dough."

NLT  Galatians 5:9 This false teaching is like a little yeast 
that spreads through the whole batch of dough!

谁来负责发现有没有
面酵呢？

“牧师跟着神走，我
们跟着牧师走”这句
话你同意吗？



Gal 5:16-26顺着圣灵而行

• 16 我说，你们当顺着圣灵而行，就不放纵肉体的情欲了。

• 17 因为情欲和圣灵相争，圣灵和情欲相争。这两个是彼此相敌，
使你们不能作所愿意作的。

• 18 但你们若被圣灵引导，就不在律法以下。

• 19 情欲的事，都是显而易见的。就如奸淫，污秽，邪荡，

• 20 拜偶像，邪术，仇恨，争竞，忌恨，恼怒，结党，纷争，异端，

• 21 嫉妒，（有古卷在此有凶杀二字）醉酒，荒宴等类，我从前告
诉你们，现在又告诉你们，行这样事的人，必不能承受神的国。

• 22 圣灵所结的果子，就是仁爱，喜乐，和平，忍耐，恩慈，良善，
信实，

• 23 温柔，节制。这样的事，没有律法禁止。

• 24 凡属基督耶稣的人，是已经把肉体，连肉体的邪情私欲，同钉
在十字架上了。

• 25 我们若是靠圣灵得生，就当靠圣灵行事。

• 26 不要贪图虚名，彼此惹气，互相嫉妒。 (Gal 5:16-26 CUS)
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CUS  Galatians 5:13 弟兄们，你们蒙召，是要得自由。只是不可将你们的自由当作放纵情欲的机会。 (Gal 5:13 CUS)

仁爱喜乐和平
忍耐恩慈良善
信实温柔节制
• 奸淫，污秽，邪荡，

• 拜偶像，邪术，

• 仇恨，争竞，忌恨，
恼怒，结党，纷争，
异端，嫉妒

• 醉酒，荒宴

Sexual sins
Sins of religion

Social offenses

Sins of alcohol



我们成为基督徒之后，是否还会再犯罪？

• 16 我说，你们当顺着圣灵
而行，就不放纵肉体的情
欲了。

• 17 因为情欲和圣灵相争，
圣灵和情欲相争。这两个
是彼此相敌，使你们不能
作所愿意作的。 (Gal 5:16-
17 CUS)
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• 肉体vs. 圣灵——新约的重要主题/保罗神学的主题

18 我也知道，在我里头，就是我肉体之中，没有良善。因为
立志为善由得我，只是行出来由不得我。
19 故此，我所愿意的善，我反不作。我所不愿意的恶，我倒
去作。
20 若我去作所不愿意作的，就不是我作的，乃是住在我里头
的罪作的。
21 我觉得有个律，就是我愿意为善的时候，便有恶与我同在。
22 因为按着我里面的意思。（原文作人）我是喜欢神的律。
23 但我觉得肢体中另有个律，和我心中的律交战，把我掳去
叫我附从那肢体中犯罪的律。
24 我真是苦阿，谁能救我脱离这取死的身体呢？
25 感谢神，靠着我们的主耶稣基督就能脱离了这样看来，我
以内心顺服神的律。我肉体却顺服罪的律了。
(Rom 7:18-25 CUS)



基督徒信主后又犯罪是否会失去救恩？

保罗从来不是单纯的传道，保罗所传的福音
总是包含神所要求的道德标准。
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• 19 情欲的事，都是显而易见的。就如奸淫，污秽，
邪荡，

• 20 拜偶像，邪术，仇恨，争竞，忌恨，恼怒，结
党，纷争，异端， 21 嫉妒，（有古卷在此有凶杀
二字）醉酒，荒宴等类，我从前告诉你们，现在
又告诉你们，行这样事的人，必不能承受神的国。
(Gal 5:19-21 CUS)

12 弟兄们，你们要谨慎，免得你们中间，或有人存着
不信的恶心，把永生神离弃了。
13 总要趁着还有今日，天天彼此相劝，免得你们中
间，有人被罪迷惑，心里就刚硬了。
14 我们若将起初确实的信心，坚持到底，就在基督
里有分了。 (Heb 3:12-14 CUS)

10 那时，必有许多人跌倒，也要彼此陷害，彼此恨恶。
11 且有好些假先知起来，迷惑多人。
12 只因不法的事增多，许多人的爱心，才渐渐冷淡了。
13 惟有忍耐到底的，必然得救。 (Mat 24:10-13 CUS)
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圣灵所结的果子与属灵的恩赐有何不同？

22 圣灵所结的果子 (the 

fruit, 单数)，就是仁爱，
喜乐，和平，忍耐，
恩慈，良善，信实，
23 温柔，节制。这样
的事，没有律法禁止。
(Gal 5:22-23 CUS)

• CUS  1 Corinthians 12:1 弟兄
们，论到属灵的恩赐，我不
愿意你们不明白。

• ESV  1 Corinthians 12:1 Now 
concerning spiritual gifts, 
brothers, I do not want you to 
be uninformed.



• CUS  Galatians 5:24 凡属基督耶稣的人，是已经把肉体，连肉体的
邪情私欲，同钉(主动)在十字架上了。

• ESV  Galatians 5:24 And those who belong to Christ Jesus have 
crucified the flesh with its passions and desires.
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• CUS  Romans 6:6 因为知道我们的旧人和他同钉(被动)十字架，使罪身灭绝，
叫我们不再作罪的奴仆。

• ESV  Romans 6:6 We know that our old self was crucified with him in order 
that the body of sin might be brought to nothing, so that we would no 
longer be enslaved to sin.

• CUS  Galatians 2:20 我已经与基督同钉(被动)十字架。现在活着的，不再是我，乃是基
督在我里面活着。并且我如今在肉身活着，是因信神的儿子而活，他是爱我，为我
舍己。

• ESV  Galatians 2:19 For through the law I died to the law, so that I might live to God. 20 I 
have been crucified with Christ. It is no longer I who live, but Christ who lives in me. And 
the life I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave 
himself for me.

同
钉
十
字
架
，
为
什
么
有
时
用
主
动
，
有
时
用
被
动
？



Gal 6:1-10 各人的重担要互相担当

• CUS  Galatians 6:1 弟兄们，若有人偶然被过犯所胜，你们属灵的人，
就当用温柔的心，把他挽回过来。又当自己小心，恐怕也被引诱。

• 2 你们各人的重担要互相担当，如此就完全了基督的律法。

• 3 人若无有，自己还以为有，就是自欺了。

• 4 各人应当察验自己的行为，这样，他所夸的就专在自己，不在别
人了。

• 5 因为各人必担当自己的担子。

• 6 在道理上受教的，当把一切需用的供给施教的人。

• 7 不要自欺，神是轻慢不得的。人种的是什么，收的也是什么。

• 8 顺着情欲撒种的，必从情欲收败坏；顺着圣灵撒种的，必从圣灵
收永生。

• 9 我们行善，不可丧志。若不灰心，到了时候，就要收成。

• 10 所以有了机会，就当向众人行善。向信徒一家的人更当这样。
(Gal 6:1-10 CUS)
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NAS  Galatians 6:2 Bear one another's 

burdens, and thus fulfill the law of 

Christ. (Gal 6:2 NAS)

基督的律法是什么？为什么彼此担当各人的重担就完全了基督的律法？



Gal 6:11-18最后的劝勉和祝福

• 11 请看我亲手写给你们的字，是何等的大呢。

• 12 凡希图外貌体面的人，都勉强你们受割礼。无非是怕
自己为基督的十字架受逼迫。

• 13 他们那些受割礼的，连自己也不守律法。他们愿意你
们受割礼，不过要借着你们的肉体夸口。

• 14 但我断不以别的夸口，只夸我们主耶稣基督的十字架。
因这十字架，就我而论，世界已经钉在十字架上。就世
界而论，我已经钉在十字架上。

• 15 受割礼不受割礼都无关紧要，要紧的就是作新造的人。

• 16 凡照此理而行的，愿平安怜悯加给他们，和神的以色
列民。

• 17 从今以后，人都不要搅扰我。因为我身上带着耶稣的
印记。

• 18 弟兄们，愿我主耶稣基督的恩常在你们心里。阿们。
(Gal 6:11-18 CUS)
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NLT  Galatians 6:14 As for me, may I never boast 

about anything except the cross of our Lord 

Jesus Christ. Because of that cross, my interest 

in this world has been crucified, and the world's 

interest in me has also died. (Gal 6:14 NLT)

如何理解“就我而论，世界已经钉在十字架上。就世界而论，我已经钉在十字架上”？

NLT  Galatians 6:15 It doesn't matter whether we 

have been circumcised or not. What counts is 

whether we have been transformed into a new 

creation. (Gal 6:15 NLT)

我们重生得救的基督徒是不是新造的人？



《加拉太书》大纲
• Gal 1:1-5 问候

• Gal 1:6-10 福音只有一个

• Gal 1:11-24 保罗传的福音由神启示而来

• Gal 2:1-10 耶路撒冷教会接纳保罗

• Gal 2:11-14 保罗责备彼得装假

• Gal 2:15-21 因信称义

• Gal 3:1-9 信心或守律法?

• Gal 3:10-14 义人因信得生

• Gal 3:15-29 律法和神的应许

• Gal 4:1-7 儿子和后嗣

• Gal 4:8-20 保罗关怀加拉太人

• Gal 4:21-31 夏甲和撒拉预表两约

• Gal 5:1-15 基督让我们得自由

• Gal 5:16-26 顺着圣灵而行

• Gal 6:1-10 各人的重担要互相担当

• Gal 6:11-18 最后的劝勉和祝福
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因信称义

不是因守律法称义

基督让我们得自由, 不再作律法的奴仆

什么自由？是犯罪的自由吗？

圣灵的果子

胜过文士和法
利赛人的义

所以你们要完全，象你们
的天父完全一样。 (Mat 5:48 CUS)

个
人
性

教
义
性

生
活
性

律法写在心版上
顺着圣灵而行

13 弟兄们，你们蒙召，是要得自由。只是不可将你们的自

由当作放纵情欲的机会。 (Gal 5:13 CUS)


